
   

   

ŠTÁTNA VETERINÁRNA A POTRAVINOVÁ SPRÁVA SLOVENSKEJ REPUBLIKY                                                                
 
 

SPRIEVODNÝ DOKLAD 
 

pre premiestňovanie hydiny určenej na zabitie v Slovenskej republike 

 
 1. Odosielateľ (úplné meno a adresa): 
       
     

  Číslo sprievodného dokladu:     
 
 
      

2.  Príjemca (úplné meno a adresa): -  prvotný 
 
 

3. Príjemca (úplné meno a adresa): -  konečný 
         
 
 

Poznámky  
(a) Pre každú zásielku hydiny musí byť 
      poskytnutý samostatný sprievodný doklad 
       
       
 
 

 
(b) Originál sprievodného dokladu musí sprevádzať zásielku do jej 
      konečného miesta určenia. 
 

 4.1  Miesto nakládky:       
 
 
4.2. Dopravný prostriedok1):                                                                          
 

5.1. Adresa zariadenia pôvodu: 
                            
 
5.2. Úradné číslo zariadenia:    
  

6. Konečné určenie: 
                      
 

7.1. Druh hydiny:  
        
7.2. Kategória: čistá línia/starorodičia/rodičia/úžitkové            
       nosnice/výkrm/ostatné2) 
       

8. Podrobnosti o identifikácii zásielky (vrátane všetkých čísel plomb kontajnerov): 
          
     
     
      
 
9.     Množstvo (slovne a číslom):  
 
9.1.  Počet kusov hydiny:   
          
           
 
 
10.2. Počet kontajnerov alebo boxov: 
         Number of containers/boxes: 

10.  Približný vek hydiny:    

 
 
9.2.  Počet kontajnerov alebo boxov:  
 
 

11.1. Identifikačné označenie kŕdľa pôvodu: 
         (nemenné označenie haly + číslo turnusu/rok) 
 
 
11.2. Názov plemena/hybridu:  
     

 
12. Ja, dolupodpísaný úradný veterinárny lekár, osvedčujem, že vyššie opísaná hydina spĺňa nasledovné požiadavky: 

 
a) zvieratá mali nepretržitý pobyt v schválenom zariadení držiacom hydinu: 

i) od vyliahnutia; 
alebo 

ii) najmenej počas posledných 21 dní pred odchodom; 
 

b) zvieratá pochádzajú z kŕdľov, ktoré nevykazujú žiadne klinické príznaky chorôb zo zoznamu relevantných pre daný druh ani nevzbudzujú 
podozrenie na ne (zoznam chorôb je uvedený v článku 5 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/429 a v Prílohe 
delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) 2018/1629); 
 

c) hydina pochádza zo zariadenia:  
i) na ktoré sa nevzťahujú obmedzenia premiestňovania, ani sa nenachádza v reštrikčnom pásme zriadenom z dôvodu chorôb zo 

zoznamu relevantných pre daný druh2) 
alebo 

ii) ktoré sa nachádza v reštrikčnom pásme zriadenom z dôvodu chorôb zo zoznamu relevantných pre daný druh, no nebolo v ňom 
úradne potvrdené ohnisko a miestne príslušná regionálna veterinárna a potravinová správa na základe udelenia výnimky povolila 
premiestnenie v súlade s delegovaným nariadením Komisie (EÚ) 2020/687. Vyššie opísanú hydinu zároveň sprevádza toto oficiálne 
povolenie. 2) 



   

   

 
d) Podľa môjho najlepšieho vedomia a podľa vyhlásenia prevádzkovateľa v zariadení pôvodu hydiny nedošlo k abnormálnej úmrtnosti s 

neurčenou príčinou; 
 

e) kŕdeľ pôvodu hydiny: 
i) nepodliehal Národným kontrolným programom pre salmonelové infekcie2) 

alebo 
ii) podliehal Národnému kontrolnému programu pre salmonelové infekcie pre príslušný rok a príslušnú kategóriu hydiny 

a výsledky vyšetrení sú uvedené v informácii o potravinovom reťazci, ktorý hydinu sprevádza2); 
 

f)  hydina: 
- nebola vakcinovaná proti pseudomoru hydiny (Newcastleskej chorobe)2) 
- bola vakcinovaná proti pseudomoru hydiny (Newcastleskej chorobe)2) s použitím: 

 
              

          Dátum(y) vakcinácie:   

 

Názov, typ (inaktivovaný alebo živý) a použitý(é) kmeň(e) NDV: 

 

 

 
 
Vydané v ..............................................................................       (dátum)  ......................................................... 

  

 

                                                                                                                   ..………………………………………………………………………………. 
                                                                                                                           (Podpis úradného veterinárneho lekára)3) 

                                                                                                                                
                                                                                                                             
                                                                                                                   ……………………………………………………………………………………….             
                                                                                                                        (Meno paličkovým písmom, titul, číslo licencie) 

 

1)    Vyznačiť dopravný prostriedok a podľa potreby jeho registračné značky alebo registrované meno. 
2)    Nehodiace sa vyčiarknuť. 
3)    Odtlačok pečiatky a podpis musí byť farebne odlišný od tlače. 

       

 

 

Pečiatka3) 


